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Voorstel voor een actieprogramma inzake terugkeer

De Europese Raad van Laken op 14 en 15 september 2001 heeft om een actieplan inzake illegale immigratie verzocht 
. De Europese Raad van Sevilla op 21 en 22 juni 2002 bevestigde opnieuw de noodzaak van een doeltreffende bestrijding van illegale immigratie als essentieel onderdeel van een algemeen beleid inzake immigratie en asiel en besloot de uitvoering van het in Tampere aangeno​men programma voor de totstandbrenging van een ruimte van vrijheid, veiligheid en rechtvaardig​heid in de Europese Unie, in alle opzichten te versnellen.

Op basis van de mededeling van de Commissie betreffende een gemeenschappelijk beleid inzake illegale immigratie van 15 november 2001 
 nam de Raad JBZ op 28 februari 2002 een algemeen plan aan ter bestrijding van illegale immigratie en mensenhandel in de Europese Unie 
. Hierin werd benadrukt dat een terugkeer‑ en overnamebeleid een integraal en cruciaal onderdeel van de bestrij​ding van illegale immigratie vormt. De Commissie diende op 10 april 2002 een groenboek in over een communautair terugkeerbeleid ten aan​zien van personen die illegaal in de Europese Unie verblijven 
.

In conclusie nr. 30 van de Europese Raad van Sevilla wordt onder meer verklaard:

"(...) De Europese Raad roept de Raad en de Commissie op om binnen hun respectieve bevoegdheden absolute prioriteit te geven aan de volgende maatregelen die onderdeel uit​maken van het plan: (…)

op het vlak van het verwijderings‑ en repatriëringsbeleid, nog vóór het einde van het jaar de elementen aannemen van een repatriëringsprogramma op basis van het groenboek van de Commissie; (…)”

In zijn vergadering van 21 november 2002 heeft het Comité van permanente vertegenwoordigers brede overeenstemming bereikt over het actieprogramma inzake terugkeer.

Tegen deze achtergrond heeft het Deense voorzitterschap in bijlage dezes een ontwerp voorgelegd voor van een actieprogramma inzake terugkeer zodat dit ontwerp tijdens de zitting van de Raad JBZ op 28‑29 november 2002 aangenomen kan worden.

Het vraagstuk van de in deel VII besproken financiële bijstand zou eventueel tijdens de Raadszitting door de ministers nader besproken kunnen worden.
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Uit de aard der zaak is de terugkeer van onderdanen van derde landen vaak een moeilijke en zware taak die een breed scala van maatregelen, van wetshandhaving tot diplomatie, omvat.

De instelling van een doeltreffend algemeen gemeenschappelijk terugkeerbeleid als onder​deel van de totstandbrenging van een ruimte van vrijheid, veiligheid en rechtvaardigheid vormt derhalve een van de grootste uitdagingen voor de Europese Unie op het gebied van justitie en binnenlandse zaken.

De Europese Raad van Sevilla riep de Raad en de Commissie op om binnen hun respec​tieve bevoegdheden absolute prioriteit te geven aan de aanneming vóór eind 2002 van de elementen van een repatriëringsprogramma op basis van het groenboek van de Commissie.

Tijdens de informele bijeenkomst van de JBZ-ministers in Kopenhagen op 13‑14 september 2002 legden de ministers de prioriteit duidelijk bij de noodzaak van verbetering en versterking van de praktische operationele samenwerking tussen de lidstaten in terugkeervraagstukken en intensivering van de samenwerking met de daarvoor in aan​merking komende derde landen bij de bestrijding van illegale immigratie.

Naar aanleiding van deze oproep legt het voorzitterschap dit voorstel voor een actie​programma inzake terugkeer voor.

Het actieprogramma inzake terugkeer bestaat uit de volgende vier elementen:

· onmiddellijke versterkte praktische samenwerking, met inbegrip van de uitwisseling van informatie en beste praktijken, gemeenschappelijke opleiding, wederzijdse bijstand door immigratieambtenaren en gezamenlijke terugkeeroperaties

· op de korte, middellange of lange termijn vast te stellen gemeenschappelijke minimum​normen voor terugkeer

· programma's voor specifieke landen

· intensivering van de samenwerking met derde landen op het gebied van terugkeer.

Zowel de lidstaten als de Commissie hebben deze elementen als essentieel voor de tot​standkoming van een werkelijk verbeterd gemeenschappelijk terugkeerbeleid aangewezen. Het voorzitterschap is er daarom vast van overtuigd dat zijn voorstel voor een actie​programma inzake terugkeer aan de hoge verwachtingen van de Europese Raad zal vol​doen en tot een doeltreffendere, snellere en duurzamere terugkeer zal leiden.

I. Inleiding

1.
De totstandbrenging van een doeltreffend algemeen gemeenschappelijk terugkeerbeleid voor onderdanen van derde landen vormt een van de grootste uitdagingen voor de Euro​pese Unie op het gebied van Justitie en Binnenlandse Zaken.

2.
De Europese Raad van Tampere op 15 en 16 oktober 1999 wees er als onderdeel van de inspanningen voor de totstandbrenging van een ruimte van vrijheid, veiligheid en recht​vaardigheid op dat alle fasen van de migratiestromen doeltreffender moeten worden beheerst. De Europese Raad was vastbesloten om de illegale immigratie bij de bron aan te pakken en wenste dat landen van herkomst en doorreis worden gesteund teneinde vrijwillige terugkeer te bevorderen, de autoriteiten van deze landen te helpen hun capa​citeit te vergroten om mensen​handel doeltreffend te bestrijden en hun terug- en over​nameverplichtingen jegens de Europese Unie en de lidstaten na te komen en andere aspecten van de migratiebeheersing aan te pakken. Tevens verzocht de Euro​pese Raad de Raad terug- en overnameovereenkomsten te sluiten of standaardclausules te doen opnemen in andere overeenkomsten tussen de Europese Gemeenschap en daar​voor in aanmerking komende derde landen of groepen van landen.

3.
Op 14 en 15 december 2001 kwam de Europese Raad in Laken bijeen. De Europese Raad benadrukte dat, om de ruimte van vrijheid, veiligheid en rechtvaardigheid te versterken, op basis van de conclusies van Tampere zo spoedig mogelijk een gemeen​schappelijk asiel- en immigratiebeleid moet worden goedgekeurd dat het noodzakelijke evenwicht bewaart tussen de bescherming van vluchtelingen, het legitieme streven naar een beter leven en de opvang​capaciteit van de Unie en haar lidstaten. Hiertoe wees de Europese Raad onder meer op de noodzaak van integratie van het beleid inzake migratiestromen in het extern beleid van de Europese Unie. De Europese Raad drong er in het bijzonder op aan met de betrokken landen overnameovereenkomsten te sluiten en een actieplan uit te werken op basis van de mede​deling van de Commissie van 15 november 2001 betreffende een gemeenschappelijk beleid inzake illegale immi​gratie 
. In deze mededeling benadrukte de Commissie de behoefte aan een gemeen​schappelijk terugkeerbeleid.

4.
Op 28 februari 2002 nam de Raad Justitie en Binnenlandse Zaken het door het voorzitterschap opgestelde algemeen plan ter bestrijding van illegale immigratie en mensenhandel in de Europese Unie aan 
. In hoofstuk E van het algemeen plan, dat betrekking heeft op terugkeer- en overnamebeleid, wordt beklemtoond dat een terugkeer- en overnamebeleid een integraal en cruciaal onderdeel van de bestrijding van illegale immigratie vormt. De Commissie werd dienovereenkomstig verzocht een groenboek te presenteren waarin de eventuele maatregelen en acties worden geanalyseerd waarmee een communautair terugkeerbeleid gestalte kan krijgen. Voorts worden in het algemeen plan twee elementen geïdentificeerd waarop een communautair terugkeerbeleid gebaseerd moet zijn, namelijk gemeenschappelijke beginselen en gemeenschappelijke maatregelen. Er wordt evenwel op gewezen dat gemeenschappelijke maatregelen en bepalingen geen belemmering mogen vormen voor de administratieve samenwerking van de lidstaten, die moet worden verbeterd en verder uitgebouwd.

5.
Op 10 april 2002 diende de Commissie een groenboek in over een communautair terugkeer​beleid ten aanzien van personen die illegaal in de Europese Unie verblijven 
, en op 16 juli 2002 organiseerde de Commissie een openbare hoorzitting waar beleidslijnen en opties voor een toekomstig gemeenschappelijk beleid van de Europese Unie inzake de terugkeer van illegaal verblijvende personen werden besproken. Het groenboek van de Commissie vormt een waardevol instrument dat zich in het bijzonder toespitst op de toekomstige samenwerking tussen de lidstaten bij de terugkeer van illegaal op het grondgebied verblijvende personen en de ontwikkeling van het overnamebeleid met derde landen.

6.
Tijdens zijn bijeenkomst in Sevilla op 21-22 juni 2002 besloot de Europese Raad de uit​voering van het in Tampere aangenomen programma voor de totstandbrenging van een ruimte van vrijheid, veiligheid en rechtvaardigheid in de Europese Unie in alle opzichten te versnellen, met name het gemeenschappelijk beleid inzake immigratie en asiel. De Europese Raad verzocht derhalve de Raad, de Commissie en de lidstaten om binnen hun respectieve bevoegdheidssfeer een aantal maatregelen te nemen, waaronder de aanneming vóór het einde van het jaar van de elementen van een repatriëringsprogramma op basis van het groenboek van de Commissie.

7.
Tijdens de informele bijeenkomst van de Raad Justitie en Binnenlandse Zaken in Kopenhagen op 13-14 september 2002 hielden de ministers aan de hand van een door het voorzitterschap opgestelde nota een debat over de elementen van een toekomstig terugkeerprogramma. Bij deze gelegenheid gaven de ministers prioriteit aan de noodzaak van verbetering en versterking van de praktische operationele samenwerking tussen de lidstaten bij terugkeeraangelegen​heden en de versterking van de samenwerking met de daarvoor in aanmerking komende derde landen bij de bestrijding van illegale immigratie.

8.
Op 14 oktober 2002 legde de Commissie een mededeling voor over een communautair terug​keerbeleid ten aanzien van personen die illegaal in de Europese Unie verblijven 
. Doel ervan is om een schets te bieden voor een actieprogramma inzake terugkeer, waarbij onder meer rekening is gehouden met de opmerkingen en besprekingen naar aanleiding van het groen​boek. De mededeling heeft vooral betrekking op het eerste element van de vereisten van de Europese Raad van Sevilla, namelijk de concrete maatregelen die op basis van het algemene beleid inzake de terugkeer van illegaal in de Europese Unie verblijvende personen kunnen worden genomen en die geldig zijn voor alle regio's of landen van herkomst of doorreis.

9.
Gezien de conclusies van de Europese Raad van Sevilla, met name conclusie nr. 30, en naar aanleiding van de verzoeken van de ministers in Kopenhagen dient het voorzitterschap der​halve een op het groenboek van de Commissie en de mededeling van de Commissie inzake terugkeer gebaseerd voorstel voor de elementen van een actieprogramma inzake terugkeer in, dat de Raad in overeenstemming met de door de Europese Raad vastgestelde termijn zou moeten aannemen.

II.
Werkingssfeer en inhoud van een actieprogramma inzake terugkeer

10.
Het actieprogramma inzake terugkeer heeft betrekking op de gedwongen en de vrij​willige terugkeer van onderdanen van derde landen en op de kernfasen van de terugkeer, met inbegrip van voorbereiding en follow-up.

11.
Wat betreft de resultaten van de informele bijeenkomst van de JBZ-ministers in Kopen​hagen zal de nadruk liggen op de operationele samenwerking tussen de lidstaten zowel bij de gedwongen als bij de vrijwillige terugkeer van illegaal op hun grondgebied verblijvende personen en indien nodig bij de vrijwillige terugkeer van personen die legaal in de EU verblijven. Voorts moet het specifieke probleem van de doorreislanden aangepakt worden.

12.
Ofschoon vrijwillige terugkeer voldoende aandacht moet krijgen, is het duidelijk dat gedwongen terugkeer nodig is om de integriteit van het immigratie- en asielbeleid van de EU en de immigratie- en asielstelsels van de lidstaten te beschermen. De mogelijk​heid van gedwongen terugkeer is derhalve een essentiële voorwaarde om te garanderen dat dit beleid niet wordt ondermijnd en dat de rechtsstaat, die op zijn beurt van cruciaal belang is voor de totstandbrenging van een ruimte van vrijheid, veiligheid en recht​vaardigheid wordt gehandhaafd. Bovendien hebben de belangrijkste belemme​ringen waar de lidstaten op het gebied van terugkeer mee te maken krijgen, betrekking op gedwongen terugkeer. Daarom is het programma grotendeels toegespitst op maat​regelen ter vergemakkelijking van gedwongen terugkeer, hoewel enkele van de maat​regelen ook voor vrijwillige terugkeer van belang zijn.

13.
Gememoreerd wordt dat de terugkeer van onderdanen van derde landen vanzelfsprekend moet plaatsvinden in overeenstemming met alle desbetreffende internationale verplichtingen en mensenrechteninstrumenten. Verscheidene aspecten van de terugkeer van onderdanen van derde landen worden geregeld in internationale mensenrechteninstrumenten, zoals het Europees Verdrag tot bescherming van de rechten van de mens en de fundamentele vrijheden (EVRM) van 1950, het Verdrag van Genève betreffende de status van vluchtelingen van 1951 en het daaraan gehechte Protocol van 1967. Voorts schrijft het Verdrag inzake de rechten van het kind van de Verenigde Naties van 1989 voor dat bij alle maatregelen met betrekking tot kinderen de belangen van het kind voorop moeten staan. Ten slotte bevat ook het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie dat in december 2000 in Nice werd afgekondigd bepalingen die van toepassing zijn op een actieprogramma inzake terugkeer. Tevens heeft het Comité van de ministers van de Raad van Europa in 1990 een aanbeveling inzake de terug​keer van afgewezen asielzoekers aangenomen 
.

14.
Voorts moet erop worden gewezen dat de samenwerking met derde landen ‑ van herkomst en doorreis ‑ bij terugkeer en overname van essentieel belang is voor het welslagen van een actieprogramma inzake terugkeer. Tijdens de informele bijeenkomst (Justitie en Binnenlandse Zaken) in Kopenhagen op 13‑14 september 2002 verklaarden de ministers dat de onwil van enkele derde landen om hun onderdanen terug te nemen één van de belangrijkste belemme​ringen voor een efficiënt terugkeerbeleid is. Het actieprogramma inzake terugkeer moet daarom ook betrekking hebben op de wijze waarop kan worden gezorgd voor samenwerking met derde landen inzake overname, niet alleen van hun eigen onderdanen die illegaal in een lidstaat verblijven, maar ook van onderdanen van derde landen waarvan kan worden aan​getoond dat zij het betrokken land als doorreisland hebben gebruikt.

15.
Ten slotte zij opgemerkt dat zelfs als voorlopig aan de praktische, operationele aspecten van de samenwerking tussen de lidstaten op het gebied van terugkeer de hoogste priori​teit zal worden gegeven; bij de evaluatie van de praktische samenwerking zal worden nagegaan of er op de middellange en lange termijn behoefte is aan het opzetten van een adequaat rechtskader. Volgens het Groenboek en de mededeling van de Commissie zullen gemeenschappelijke normen worden aangenomen, en dit aspect van samen​werking bij terugkeer wordt derhalve ook behandeld in het actieprogramma voor terug​keer.

Beklemtoond moet worden dat de kern van het streven van de Gemeenschap erin bestaat "toegevoegde waarde" te creëren boven de inspanningen van afzonderlijke lid​staten op het stuk van het vergemakkelijken van de terugkeer, en het aantal personen dat terugkeert.

In bijlage 2 is ter wille van de duidelijkheid en overzichtelijkheid een scenario opge​nomen waarin de verschillende onderdelen van het actieprogramma inzake terugkeer zijn weergegeven. Bijlage 2 geef een overzicht van de maatregelen en acties die in het programma worden voorgesteld ter aanneming of uitvoering op de korte (binnen één jaar), middellange (binnen drie jaar) of lange termijn.

III.
Elementen van een actieprogramma inzake terugkeer

16.
Alle lidstaten hebben bij een efficiënte, tijdige terugkeer van illegalen naar hun land van oorsprong met dezelfde obstakels te maken: geen bereidheid tot vrijwillige terug​keer, onbekende verblijfplaats of identiteit van de betrokkene, ontbreken van reis​documenten of moeilijkheden bij de samenwerking met enkele staten op het punt van de afgifte van identiteits- of reisdocumenten; verzet tegen terugkeer van de repatriant; ontbreken van adequate vervoermiddelen. De lidstaten hebben daarom een hele reeks praktijken ontwikkeld om aan deze moeilijkheden het hoofd te bieden. Er is ervaring opgedaan met verschillende concepten, en met diverse landen van terugkeer. Voor de oplossing van praktische problemen is het van vitaal belang de samenwerking tussen de lidstaten op basis van de opgedane ervaring te verbeteren.

17.
Informatieuitwisseling over dergelijke ervaringen is natuurlijk een eerste stap van een eventuele samenwerking tussen de lidstaten. De verbetering van de bestaande rege​lingen voor informatieuitwisseling is daarom belangrijk, en vormt het beste uitgangs​punt voor een geslaagde verdere samenwerking.

18.
Het zou voor de samenwerking op operationeel niveau in termen van wederzijdse bij​stand in individuele gevallen ook goed zijn wanneer bepaalde regels worden ontwikkeld en gerespecteerd, met name wat betreft de bijstand gedurende doorreis en gezamenlijke operaties.

19.
Geleidelijk aan moet een breed communautair terugkeerbeleid worden ontwikkeld door een selectie van maatregelen die onmiddellijk kunnen worden uitgevoerd. Deze maat​regelen zijn toegespitst op praktische stappen voor operationele samenwerking, waar​onder de keuze van bepaalde minimumnormen waarmee de operationele terugkeer van onderdanen van derde landen kan worden vergemakkelijkt. Bovendien is het in dit stadium nuttig om op basis van een evaluatie van de ervaring die met de operationele samenwerking is opgedaan, een aantal andere richtsnoeren en minimumnormen voor uitvoering op de middellange of lange termijn te overwegen.

IV. Maatregelen en acties met betrekking tot verbeterde operationele samen​werking tussen de lidstaten

a. Verbeterde kennis van het verschijnsel

20.
Ten aanzien van terugkeerkwesties verschillen de lidstaten in hun terminologie, rechts​stelsel en praktijken. Om de uitwisseling van informatie tussen lidstaten en de praktische samenwerking door middel van wederzijds begrip te verbeteren, is als integrerend onderdeel van dit programma een reeks gemeenschappelijke definities opgesteld (zie bijlage 1). De definities zijn een eerste opzet en zijn juridisch niet bindend, en moeten dus in de toekomstige documenten alleen als basis worden gebruikt om de terminologie te stroomlijnen en daarmee begripsverwarring te voorkomen

b. Uitwisseling van statistische gegevens

21.
Ook de uitwisseling van statistische informatie op terugkeergebied moet worden verbeterd. In dit kader wordt gewezen op de conclusies van de Raad van mei 2001 betreffende de gemeen​schappelijke analyse en de verbeterde uitwisseling van statistieken over asiel en migratie 
, waarin wordt gesteld dat er behoefte bestaat aan een alomvattend en samenhangend kader ter verbetering van de statistieken op het gebied van asiel en migratie. De Commissie heeft een aanvang gemaakt met de publicatie van een algemeen jaarverslag over de statistieken op het gebied van asiel en migratie. Overwogen wordt het eerste verslag, met de gegevens over 2001, begin 2003 te publiceren. In de afdeling over terugkeer worden per lidstaat ook cijfers gegeven over het totaal aantal afgewezen asielzoekers dat gedwongen is teruggekeerd, en over andere verwijderde personen.

Na de publicatie van het verslag moet geëvalueerd worden welke andere cijfers moeten worden verzameld, en hoe de cijfers over verschillende typen terugkeer vergelijkbaarder kunnen worden gemaakt. Gemeenschappelijke definities zullen hierbij een belangrijk middel zijn.

c. Contactpunten en periodieke bijeenkomsten van functionarissen die zich in de praktijk bezighouden met terugkeer

22.
Samenwerking start met contacten en met informele uitwisseling van informatie en ervaringen tussen individuen. Een systematisch overzicht van de organisatie en de bevoegdheid van de diensten die in de lidstaten belast zijn met de uitvoering van het terugkeerbeleid, dat de contacten tussen de functionarissen van de verschillende lidstaten zou vergemakkelijken, is in papieren vorm verspreid. Het is van belang dat een dergelijke lijst regelmatig wordt bijge​werkt en gemakkelijk toegankelijk is. In dit verband wordt gedacht aan het opzetten van een informatie- en coördinatienetwerk op internet. Deze site dient een afdeling te behelzen voor terugkeerdiensten, waarin onder meer contactinformatie voorkomt. De site zou gemakkelijk toegankelijk zijn voor de betrokken autoriteiten, en zou steeds worden bijgewerkt.

23.
Uit het actieplan van de Raad voor het beheer van de buitengrenzen, blijkt dat in het kader van de Raad vergaderingen moeten plaatsvinden van functionarissen uit de terugkeer​praktijk 
. Dergelijke vergaderingen zullen bijdragen tot wederzijds begrip en samenwerking, en moeten op regelmatige basis op operationeel niveau gehouden worden, zodat nieuwe ervaringen kunnen worden besproken en programma's voor terugkeeroperaties georganiseerd kunnen worden. In deze vergaderingen dienen de lidstaten ook statistische informatie te verstrekken over terugkeer, de beste praktijken voor terugkeer naar specifieke landen, en de frequentie van bilaterale contacten, bv. met betrekking tot vervoer enz. Bovendien moeten de lidstaten ervaringen uitwisselen over terugkeerkwesties waarbij relevante landen van oor​sprong of doorreis betrokken zijn. Deze vergaderingen zullen op ad hoc-basis binnen de passende Raadsinstantie 
 plaatsvinden en er zullen deskundigen op het gebied van terugkeer aan deelnemen. De eerste vergadering zal zo spoedig mogelijk in 2003 plaatsvinden.

d.
Beste praktijken en richtsnoeren betreffende het verkrijgen van reisdocumenten, identificatie enz.

24.
De grootste belemmering voor een doeltreffende terugkeer is onzekerheid omtrent de identiteit van de betrokkene en/of de vraag of deze over de noodzakelijke reisdocumenten beschikt. Landen van herkomst stellen de afgifte van terugkeerdocumenten vaak uit of weigeren afgifte wegens ontbrekende informatie over nationaliteit of identiteit. Om uitzetting te vermijden kunnen illegaal in de EU verblijvende personen hun reisdocumenten dan ook verbergen of vernietigen en vaak een volslagen valse identiteit en/of nationaliteit opgeven. Daardoor zijn vaak lange en dure procedures gevoerd, waarbij de repatriant zich wendt tot verschillende ambassades van aangrenzende derde landen, en aan een taal- of dialectanalyse wordt onder​worpen.

25.
Zoals de Commissie stelt in haar mededeling over een communautair terugkeerbeleid ten aan​zien van personen die illegaal in de Europese Unie verblijven, zal het opzetten van een iden​tificatiesysteem voor visa de identificatie vergemakkelijken van een groot aantal van de personen die moeten terugkeren. Ingevolge het voorstel van de Commissie heeft de Raad er in zijn actieplan inzake illegale immigratie van 28 februari 2002 mee ingestemd een on line Europees identificatiesysteem voor visa in te voeren. De Commissie onderzoekt momenteel de technische haalbaarheid van een dergelijk informatiesysteem voor visa. Een centrale functie van het toekomstige informatiesysteem voor visa dient de terugkeercomponent te zijn, waarbij personen zonder documenten die in de lidstaten staande zijn gehouden, via bio​me​trische middelen worden geïdentificeerd teneinde de bestaande persoonsgegevens, met name een scan van het aan de visumpost overgelegde reisdocument, op te vragen.

26.
De identificatie van personen die geen visumplicht hebben of die zonder visum illegaal binnenkomen, zal echter niet in het visumsysteem worden opgenomen. Bovendien zal dit visuminformatiesysteem om technische redenen niet binnenkort worden opgezet. Derhalve zal in de tussentijd een verbeterde samenwerking tussen de lidstaten inzake identificatie worden opgezet, zodat de identificatie en de verstrekking van reisdocumenten voor illegaal verblijvenden wordt verbeterd. De eerste vergadering van werkers uit de terugkeerpraktijk dient zich vooral te richten op de methoden en procedures, om de identificatie van de personen die moeten terugkeren te verbeteren. De lidstaten moeten beste praktijken gaan uit​wisselen om de operationele samenwerking ter zake te verbeteren. Op 28 februari 2002 hebben de lidstaten al een catalogus aangenomen van aanbevelingen en beste praktijken inzake verwijdering en overname, die gebaseerd is op de ervaring in Schengenverband. Op dezelfde datum heeft de Raad conclusies aangenomen betreffende het verkrijgen van de reis​documenten voor de repatriëring van personen die niet of niet meer voldoen aan de voor​waarden voor binnenkomst of verblijf. De lidstaten hebben een aan de conclusies gehechte vragenlijst ingevuld over de wijze waarop in de terugkeerfase reisdocumenten worden verkregen. Deze vragenlijst zal worden bijgewerkt, en zal op gezette tijden onder de lidstaten worden verspreid zodat men over en weer zijn voordeel kan doen met elkaars ervaringen op dit gebied. Het is de bedoeling om aan de hand van de antwoorden op de vragenlijst een hand​boek van beste praktijken op dit gebied samen te stellen.

27.
Op 29 november 2000 heeft de Raad conclusies aangenomen betreffende de maatregelen die moeten worden getroffen tegen derde landen waar de afgifte van documenten problematisch is. In de conclusies worden de ambassades van de lidstaten ertoe aangemoedigd om contact op te nemen met de autoriteiten van derde landen die niet samenwerken inzake aan terugkeer gerelateerde vraagstukken. Ogenschijnlijk hebben deze conclusies niet tot een aanmerkelijk verbeterde samenwerking geleid. Een intensievere samenwerking tussen ambassades met betrekking tot het verkrijgen van reisdocumenten enz. blijft wellicht nuttig; daarom moeten de voordelen van een dergelijke samenwerking worden besproken.

e. Beste praktijken voor specifieke landen

28.
Het is bekend dat terugkeer naar bepaalde landen van oorsprong of doorreis lastig is omdat de samenwerking met de autoriteiten in deze landen met betrekking tot identificatie, afgifte van reisdocumenten enz. problematisch is. Daarom zou het nuttig zijn beste praktijken voor terug​keer naar specifieke regio's of landen van oorsprong en doorreis te ontwikkelen, waartoe ook moeten behoren informatie over contacten in de lidstaten en in het derde land in kwestie, methodes van identificatie van onderdanen van dat land/die landen, methodes voor het verkrijgen van reisdocumenten en praktische details van de fysieke terugkeer (vervoer​middelen, procedures bij aankomst, begeleiding tijdens terugkeer). Dergelijke informatie moet ook in een toekomstig netwerk op het web beschikbaar worden gesteld.

29.
Voor dit doel moet een aantal specifieke landen of regio's worden geselecteerd waarvoor beste praktijken moeten worden ontwikkeld. Dergelijke landen moeten geselecteerd worden op basis van besprekingen tussen functionarissen die op het terrein werkzaam zijn, en van de criteria die zijn neergelegd in de conclusies van de Raad van april 2002 over de criteria voor het bepalen van de derde landen waarmee moet worden onderhandeld over de sluiting van nieuwe overnameover​eenkomsten
. In deze context moet worden opgemerkt dat de lopende werkzaamheden in de Groep op hoog niveau asiel‑ en migratievraagstukken betrekking hebben op de samenwerking tussen de Gemeenschap en derde landen, terwijl de hier bedoelde omschrijving van doel​landen uitsluitend gericht is op het verbeteren van de praktische samenwerking tussen de lidstaten met het oog op terugkeer.

f. Gezamenlijke opleiding

30.
De handhaving van terugkeer is een zeer lastige, veeleisende taak, die van de verantwoor​delijke personen verscheidene vaardigheden vraagt zoals een adequate kennis van wettelijke bevoegdheden, een correcte behandeling van repatrianten, het kunnen omgaan met incidenten, intercultureel inzicht en onderhandelingstechnieken.

31.
Op basis van de ervaring die is opgedaan met de opstelling van een gemeenschappelijk kern​curriculum voor de opleiding van grenswachten waarin het plan van de Raad voor het beheer van de buitengrenzen voorziet, dienen de lidstaten de opstelling van een soortgelijk gemeen​schappelijk kerncurriculum te overwegen voor de opleiding van ambtenaren die verantwoor​delijk zijn voor terugkeer. De inhoud van een dergelijk kerncurriculum inzake terugkeer moet toegespitst zijn op praktische kwesties en op binnen dit programma te ontwikkelen minimum​normen.

32.
Vooralsnog moet prioriteit worden gegeven aan gezamenlijke studiebijeenkomsten of regel​matige vergaderingen van diegenen die verantwoordelijk zijn voor de ontwikkeling van nationale opleidingsprogramma's over aan terugkeer gelieerde aangelegenheden. De selectie van onderwerpen voor dergelijke studiebijeenkomsten, d.w.z. onderwerpen van gemeenschap​pelijk belang die niet gebaseerd zijn op de knelpunten die worden veroorzaakt door de nationale wetgeving, moet plaatsvinden tijdens de gewone, in punt 23 vermelde, vergade​ringen van functionarissen van terugkeerdiensten. In dit stadium zouden de lidstaten ook opleidingscursussen kunnen aanbieden aan functionarissen van andere lidstaten in hun opleidingscentra.

g. Wederzijdse bijstand van immigratieverbindingsofficieren

33.
Men moet zich afvragen of immigratieverbindingsofficieren (ILO's) in landen van oorsprong of doorreis ook kunnen worden ingezet voor terugkeer, onder meer om het contact met de autoriteiten van de landen in kwestie te vergemakkelijken.

34.
Het voorzitterschap is een project voor verbindingsofficieren gestart om de samenwerking bij grensbewaking en illegale immigratie te verbeteren. Een aantal geselecteerde ambassades en consulaten van de lidstaten hebben een vragenlijst ingevuld over de taken en ideeën voor een verbeterde samenwerking tussen bestaande ILO's. Op basis van de ontvangen antwoorden is een verslag opgesteld, waarin ook een evaluatie voorkomt van de mogelijkheden voor verbeterde samenwerking op migratiegebied, onder meer over het huidige en toekomstige niveau van samenwerking tussen de immigratieverbindingsofficieren van de lidstaten in derde landen.

35.
ILO's hebben in landen van oorsprong of doorreis regelmatig contact met de grensbewakings- en immigratieautoriteiten. Daarom moet worden nagegaan of dergelijke werkrelaties ook mogelijk zijn voor aan terugkeer gerelateerde taken. In dit verband moet rekening worden gehouden met de middelen en bekwaamheden van de verschillende verbindingsofficieren.

h.
Gezamenlijke terugkeeroperaties

36.
Verwijdering van illegaal verblijvenden via chartervluchten blijkt voor de lidstaten meestal duur uit te vallen. De lidstaten zouden daarom terugkeer efficiënter kunnen uitvoeren door waar mogelijk gezamenlijke operaties te organiseren om de bestaande capaciteiten op charter​vluchten te delen. Mits adequate doorreisregelingen tot stand komen, moeten de lidstaten op vrijwillige basis streven naar gezamenlijke chartervluchten voor terugkeer. Deze zijn al bij wijze van proef op bi- of trilaterale basis georganiseerd door lidstaten onderling, of met andere landen van bestemming. De ontwikkeling van deze praktijk zou niet alleen financiële voordelen hebben, maar zou ook een duidelijker signaal afgeven.

37.
In deze context is in het kader van de Raad een door Frankrijk voorgesteld ontwerp tot rationalisatie van terugkeeroperaties goedgekeurd
. Het doel van het centrum in kwestie is gezamenlijke maatregelen, waaronder de opstelling van een protocol waarin de procedures en de praktische aspecten van dergelijke vluchten worden bepaald, te vergemak​kelijken.

38.
Op ad hoc basis moet onmiddellijk begonnen worden met de uitwisseling van informatie over de vraag naar en de capaciteiten van de lidstaten voor gezamenlijke operaties. Ook zou een beveiligd netwerk op het web op langere termijn een instrument kunnen omvatten dat coör​dinatie on line inzake gezamenlijke operaties mogelijk maakt. Zo kunnen de lidstaten gemakkelijk blijk geven van hun belangstelling voor deelneming aan elkaars operaties.

39.
Een website kan echter niet de plaats innemen van persoonlijke interactie, een element dat duidelijk nodig is om een geavanceerd niveau van samenwerking te bereiken. Daarom zouden de vergaderingen van "terugkeerfunctionarissen" (zie punt 23) het direct aangewezen forum moeten zijn voor de versterking van de samenwerking en de coördinatie van gezamenlijke operaties. Hierbij zou ook aandacht kunnen uitgaan naar de technische ondersteunings​faciliteit waarvoor de Commissie pleit in haar recente mededeling betreffende een gemeen​schappelijk beleid inzake illegale immigratie 
 en de mededeling betreffende een communau​tair terugkeerbeleid ten aanzien van personen die illegaal in de Europese Unie verblijven 
.

V.
Gemeenschappelijke minimumnormen of richtsnoeren inzake terugkeer

40.
Geleidelijk aan moet een breed communautair terugkeerbeleid worden ontwikkeld door een selectie van maatregelen die onmiddellijk kunnen worden uitgevoerd. Deze maat​regelen zijn toegespitst op praktische stappen voor operationele samenwerking, waar​onder de keuze van bepaalde minimumnormen waarmee de operationele terugkeer van onderdanen van derde landen kan worden vergemakkelijkt. Bovendien is het vooralsnog nuttig een aantal andere richtsnoeren en minimumnormen te overwegen die op de korte, middellange of lange termijn worden toegepast, en die berusten op een evaluatie van de ervaring die bij de operationele samenwerking is opgedaan. De opstelling van gemeen​schappelijke minimumnormen of richtsnoeren inzake terugkeer moet worden gezien in de context van het communautaire streven om tot een Europees migratie- en asielbeleid te komen.

a. Verwijdering

41.
De terugkeer‑ en verwijderingsprocedures in de lidstaten worden reeds toegepast in overeen​stemming met mensenrechtennormen en internationale verplichtingen, en dit moet vanzelf​sprekend zo blijven. Met het oog op de verbetering van de operationele samenwerking inzake terugkeer zullen gemeenschappelijke normen voor begeleiders waardevol blijken ter vergemakkelijking van gezamenlijke vluchten en doorreizen door lidstaten. Ook moeten er enkele gemeenschappelijke minimumnormen worden vastgesteld voor de voorschriften inzake veiligheid en dwangmiddelen. In dit verband zullen de ervaringen die zijn opgedaan bij het Franse centrum voor rationalisatie van terugkeeroperaties (zie onder punt 37), waarde​vol zijn. Ook heeft de Commissie aangeboden deskundigen uit de lidstaten uit te nodigen voor een vergadering om informatie uit te wisselen over de bestaande wetgeving en praktijken op het gebied van veiligheidsvoorschriften. Wat de uitzetting door de lucht betreft, kunnen de richtsnoeren voor uitzetting en begeleiding van de IATA/CAWG en de reeds geldende nationale regels/richtsnoeren als grondslag dienen voor de ontwikkeling van EU‑voorschriften betreffende begeleiding en het gebruik van dwangmiddelen.

42.
Van de ervaringen met een verbeterde operationele samenwerking moet gebruik worden gemaakt om te beoordelen of voor verwijdering, als sluitstuk van gedwongen terugkeer en overeenkomstig artikel 63, lid 3, onder b) van het EG-Verdrag, verdere gemeenschappelijke minimumnormen moeten worden vastgesteld die zowel de rechten en de gezondheid van de betrokkene als de doeltreffendheid van de verwijdering waarborgen.

43.
Zonder afbreuk te doen aan juridische instrumenten op asielgebied moet ook worden nagegaan of er richtsnoeren of minimumnormen moeten worden vast​gesteld met betrekking tot de vraag of uitzettingen naar bepaalde derde landen uitvoerbaar zijn of niet. Hiermee zou de huidige terugkeerpraktijk in de lidstaten met betrekking tot bepaalde landen van herkomst ingeval de uitzetting om dwingende humanitaire reden betwistbaar is vanwege de plaatselijke situatie, gestroomlijnd moeten worden. Dit zou de raadpleging van organisaties zoals het Hoge Commissariaat voor de Vluchtelingen van de Verenigde Naties of andere VN‑administraties (bv. UNMIK in Kosovo) of van andere betrokken instanties kunnen inhouden.

44.
Er bestaan reeds internationale instrumenten die vereisen dat bij bewaring de elementaire mensenrechten in acht moeten worden genomen. Er moet evenwel worden onderzocht of er bepaalde minimumnormen voor bewaring in afwachting van uitzetting of bij doorreis nodig zijn om de operationele samenwerking tussen de lidstaten te vergemakkelijken.

45.
Bij de vaststelling van bindende minimumnormen voor bewaring moet evenwel een zekere mate van flexibiliteit in acht worden genomen om de lidstaten de mogelijkheid van uitoefening van hun eigen bevoegdheid te bieden ter vergemakkelijking van een veilige en waardige terugkeer.

b. Doorreisregelingen
46.
Volgens het algemeen plan ter bestrijding van illegale immigratie en mensenhandel en het plan van de Raad voor het beheer van de buitengrenzen moet tussen de lidstaten overeen​stemming worden bereikt over wederzijdse steun en bijstand bij het doen naleven van repatriërings- en overnamemaatregelen tijdens de doorreis (door de lucht, over zee en over land).

47.
Bij gebrek aan rechtstreekse verbindingen met het land van herkomst moet vaak gebruik worden gemaakt van luchthavens in andere lidstaten. In dergelijke gevallen is het van belang een duidelijk juridisch kader vast te stellen voor de doorreisprocedure, bijvoorbeeld de aan​wezigheid en de bevoegdheden van begeleiders tijdens de doorreis en regelingen voor het geval de terugkeer mislukt. Met dit doel is Duitsland voornemens een initiatief te lanceren voor een richtlijn van de Raad betreffende ondersteuning tijdens de doorreis in het kader van verwijdering door de lucht 
. Dit initiatief moet snel worden uitgevoerd teneinde de bestaande samenwerking tussen de lidstaten te verbeteren.

48.
Bovendien moeten pragmatische oplossingen worden uitgewerkt voor repatrianten die interne grenzen tussen de lidstaten overschrijden, in het bijzonder als het gaat om vrijwillige terug​keer. Dit kan met name een probleem zijn als degene die terugkeert onderdaan is van een land waarvoor een visumplicht geldt, en dus een visum nodig zou hebben om over het grondgebied van andere lidstaten te reizen. Om de terugkeer zo onbureaucratisch mogelijk te laten verlopen zou in dergelijke gevallen wellicht gebruik kunnen worden gemaakt van een beveiligd standaardreisdocument dat door de lidstaat die de betrokkene heeft uitgezet, wordt afgegeven en door alle andere lidstaten wordt erkend.

c.
Voorwaarden voor besluiten tot verwijdering

49.
De communautaire voorschriften inzake verwijdering zijn vervat in de bepalingen van de artikelen 5, 23 en 96 van de Schengen-overeenkomst uit 1990. De Raad heeft deze voor​schriften verder uitgewerkt in Richtlijn 2001/40/EG betreffende onderlinge erkenning van besluiten inzake de verwijdering van onderdanen van derde landen 
. De ervaringen die worden opgedaan bij de uitvoering van deze in de richtlijn vermelde elementaire normen moeten de grondslag vormen voor verdere besprekingen over harmonisatie op dit gebied.

50.
Bij de verdere ontwikkeling van het idee van wederzijdse erkenning van verwijderingsbevelen zou nagegaan kunnen worden of het dienstig is onderscheid te maken tussen redenen voor verwijderingsbesluiten op grond van ernstige en daadwerkelijke bedreiging van de openbare orde of van de nationale veiligheid en andere geldige redenen die gewoonlijk aanleiding zijn voor een verwijderingsbesluit.

51.
De verwijdering van vluchtelingen en van andere personen die onder een vorm van inter​nationale bescherming vallen, verdient bijzondere aandacht, omdat zij alleen kunnen worden verwijderd in overeenstemming met internationale verplichtingen zoals het Verdrag van Genève van 1951 of het Europees Verdrag tot bescherming van de rechten van de mens. In het algemeen moet een besluit tot verwijdering steeds gebaseerd zijn op de individuele situatie. De mensenrechten van de betrokkene en de evenredigheid van de maatregel moeten grondig worden meegewogen. Er moet een rechtsmiddel openstaan.

d.
Wederzijdse erkenning van uitzettingsbesluiten

52.
In een ruimte van vrijheid, veiligheid en rechtvaardigheid waar geen controles aan de binnen​grenzen bestaan, is de efficiënte uitzetting van illegaal verblijvende personen die waren ondergedoken nadat een lidstaat tot uitzetting had besloten en die in een andere lidstaat worden aangehouden, van het grootste belang. In dit verband moet een uitzettingsbesluit van de ene lidstaat voorzover mogelijk en in overeenstemming met het nationale recht kunnen worden uitgevoerd in een andere lidstaat zonder dat deze daartoe een nieuw uitzettingsbesluit moet uitvaardigen. De Raad heeft reeds een eerste stap gezet in de richting van de wederzijdse erkenning van besluiten inzake de uitzetting van onderdanen van derde landen, zie Richtlijn 2001/40/EG. De richtlijn voorziet in een stelsel voor onderlinge erkenning van administra​tieve besluiten inzake uitzetting, waarbij aan de lidstaten een zekere ruimte wordt gelaten om te besluiten de voorschriften al dan niet uit te voeren. In dit verband is het bijzonder belangrijk artikel 7 van de richtlijn betreffende financiële regelingen toe te passen, waarvoor een speciaal Commissievoorstel zal worden voorgelegd.

53.
Toepassing van de reeds aangenomen Richtlijn 2001/40/EG zal de lidstaten de nodige ervaring bieden om eventuele amendementen of wijzigingen in de richtlijn in overweging te nemen.

e.
Bewijs van vertrek en wedertoelating

54.
Om de keuze voor vrijwillige terugkeer aan te moedigen moet aandacht worden geschonken aan het vraagstuk rond het bewijs van vertrek en aan de rechtsgevolgen van de vrijwillige of gedwongen terugkeer voor een later verzoek om wedertoelating. Zo zouden gemeen​schappelijke definities kunnen worden opgesteld voor het bepalen van de omstandigheden waarin een nieuwe aanvraag voor een visum of verblijfstitel uitgesloten is, bijvoorbeeld mogelijke beperkingen betreffende visum​aanvragen of verzoeken om een verblijfstitel in geval van gedwongen terugkeer. Voor dit doel zou het Schengen-informatiesysteem of het toekomstige visuminformatiesysteem kunnen worden gebruikt.

VI.
Programma's voor specifieke landen

55.
Doel van de programma's voor specifieke landen moet het waarborgen van daad​werkelijke en snelle terugkeer zijn. Voorts moet naar duurzame oplossingen gezocht worden om de onderliggende oorzaken van illegale immigratie aan te pakken, waar​onder redelijke bijstand aan personen die terugkeren en bijstand aan de capaciteits​opbouw in de landen van herkomst.

56.
Programma's voor specifieke landen moeten alleen worden vastgesteld als er een duidelijke noodzaak is. De landen in kwestie kunnen geselecteerd worden op basis van de criteria in de conclusies van de Raad inzake het bepalen van de derde landen waar​mee moet worden onderhandeld over de sluiting van nieuwe overname​overeenkomsten die op 25-26 april 2002 door de Raad zijn aangenomen 
. Programma's voor specifieke landen zouden bijvoorbeeld de terugkeer kunnen omvatten naar landen waar de omstandigheden terugkeer tot dusverre onmogelijk maakten, maar inmiddels sterk verbeterd zijn. Bij de opstelling van terugkeerprogramma's voor specifieke landen moet terdege rekening worden gehouden met de situatie van derde landen die als doorreisland fungeren.
57.
Programma's voor specifieke landen moeten afgestemd zijn op het betreffende land en dus rekening houden met de specifieke situatie in het land, met inbegrip van zijn behoeften, en de werklast.

58.
Het terugkeerprogramma voor Afghanistan 
 is het eerste terugkeerprogramma voor een specifiek land dat door de Raad zal worden aangenomen. Het programma behelst verscheidene elementen die als relevant voor toekomstige terugkeerprogramma's voor andere specifieke landen kunnen worden beschouwd.

59.
De bij het terugkeerprogramma voor Afghanistan opgedane ervaring zal uiteraard worden benut bij de planning van toekomstige soortgelijke terugkeerprogramma's voor specifieke landen.

VII.
Financiële bijstand

60.
Het punt van de kosten is van belang voor het welslagen van elk terugkeerprogramma. Tot nu toe zijn de gemeenschappelijke optredens van 1997 en 1999 (begrotingsposten B7‑6008 en B‑5‑803), het Europees Vluchtelingenfonds en het begrotingsonderdeel voor activiteiten van de Groep op hoog niveau inzake asiel en immigratievraagstukken (B7-667) voor de met terugkeer samenhangende aangelegenheden gebruikt. In de conclusies van Sevilla wordt de Commissie verzocht aan de Raad verslag uit te brengen over de financiële middelen die op communautair niveau beschikbaar zijn voor de repatriëring van migranten en afgewezen asielzoekers, zie Conclusie 38. Het verslag van de Commissie over de begrotings​aspecten wordt naar verwachting eind november 2002 aan de Raad voorgelegd. Op basis van het Commissieverslag moet worden besloten hoe de financiële middelen die voor terugkeer aangewend kunnen worden om aan de vereisten van de Europese Raad van Sevilla op het gebied van terug​keer te voldoen, het best ingezet kunnen worden.

VIII.
Versterkte samenwerking met derde landen

61.
Zoals in de conclusies van Sevilla wordt verklaard is een versterkte samenwerking met derde landen om de diepere oorzaken van illegale immigratie aan te pakken van fundamenteel belang voor het welslagen van de inspanning van de Europese Unie ter bestrijding van illegale immigratie en moet zij derhalve op de lange termijn blijven vasthouden aan deze doelstelling. Voorts moet in elke toekomstige samenwerkings- of associatieovereenkomst of daarmee gelijk te stellen overeen​komst die de Europese Unie of de Europese Gemeenschap met welk land dan ook sluit, een clausule worden opgenomen over de gezamenlijk beheersing van de migratiestromen en over de verplichte overname in het geval van illegale immi​gratie.

62.
Op het gebied van asiel en immigratie valt de samenwerking met derde landen onder de bevoegdheid van de Groep op hoog niveau asiel en immigratie​vraagstukken. Naar aanleiding van de conclusies van Sevilla is de Groep op hoog niveau belast met het opstellen van de ontwerp-conclusies inzake de syste​matische evaluatie van de betrekkingen met specifieke derde landen met het oog op intensivering van de samenwerking bij de beheersing van migratiestromen. Deze conclusies zijn door de Raad op 18 november 2002 aangenomen.

63.
De Commissie zal in november 2002 een verslag voorleggen over de doel​treffendheid van de op communautair niveau beschikbare middelen voor asiel‑ en migratieprojecten in derde landen, inclusief technische en financiële bijstand ter versterking van hun vermogen tot samenwerking, met name teneinde overname​overeenkomsten te sluiten.

64.
Voorts moet grote nadruk worden gelegd op de sluiting van overnameovereen​komsten die zowel betrekking hebben op eigen onderdanen als op onderdanen van derde landen en statenlozen. Afhankelijk van de beoordeling van de Commissie van de stand van zaken bij de onder​handelingen over overnameovereenkomsten moet de Raad tevens jegens de daarvoor in aanmerking komende derde landen passende maatregelen nemen. In dit verband is het voor de Europese Unie ook van belang om het gebruik te overwegen van alle passende instrumenten die beschik​baar zijn in het kader van de externe betrekkingen van de Unie om de onder​handelingen met derde landen te bevorderen zonder het elementaire rechtsbeginsel in gevaar te brengen, namelijk dat de overname van eigen onderdanen voor iedere staat een verplichting is waarover niet onderhandeld kan worden.

65.
Wat de sluiting van overnameovereenkomsten met derde landen betreft, moet worden gewezen op de volgende ontwikkelingen: het besluit tot machtiging om met Hong Kong een overnameovereenkomst te sluiten, is door de Raad op 23 september 2002 aangenomen. Een overnameovereenkomst met Sri Lanka is in mei 2002 geparafeerd. Voorts is de overname​overeenkomst met Macao op 18 oktober 2002 geparafeerd, terwijl de onderhandelingen met Marokko, Pakistan, Rusland en Oekraïne worden voortgezet. Met het oog op de aanneming door de Raad heeft de Commissie nieuwe onderhandelingsmandaten betreffende Albanië, Algerije, Turkije en China voorgelegd. Er kunnen uiteraard nog meer overname​overeenkomsten met de betrokken derde landen gesloten worden als dat nodig is. In voor​komend geval kunnen de lidstaten de Commissie tijdens het onderhandelingsproces bijstaan, overeenkomstig het EG-Verdrag.

66.
Tot slot moet de sluiting van doorreis‑ en overnameovereenkomsten met andere derde landen dan de landen van herkomst worden onderzocht, omdat rechtstreekse terugkeer niet altijd uitvoerbaar is. In de overnameovereenkomsten van de Gemeenschap moeten daarom systematisch bepalingen inzake doorreis worden opgenomen. Ontbreken dergelijke overeen​komsten, dan moeten, indien van toepassing, afzonderlijke doorreisovereenkomsten worden gesloten. Ook zou, waar nodig, samenwerking met andere landen van bestemming buiten de EU over doorreisregelingen tot stand moeten worden gebracht.

BIJLAGE 1 - Definities (eerste opzet)
Begrip
Definitie

Vertrek en uitzetting
De terugkeer naar het land van herkomst, het land van doorreis of een ander derde land, met inbegrip van de voorbereiding en de tenuitvoerlegging daarvan. Terugkeer kan vrijwillig of gedwongen plaatsvinden.

Illegaal in de Europese Unie verblijvende persoon
Iedere persoon die niet of niet meer voldoet aan de voorwaarden voor aanwezigheid of verblijf op het grondgebied van de lidstaat van de Europese Unie.

Illegaal binnen​gekomen persoon
Iedere persoon die niet voldoet aan de voorwaarden voor toegang tot het grondgebied van de lidstaat van de Europese Unie.

Vrijwillig vertrek
Begeleid of zelfstandig vertrek naar het land van herkomst, het land van doorreis of een ander derde land, op basis van een beslissing van degene die terugkeert

Gedwongen vertrek
Verplicht vertrek naar het land van herkomst, het land van doorreis of een ander derde land, op basis van een administratief of rechterlijk besluit

Overname
Handeling waarbij een staat een persoon (eigen onderdaan, onderdaan van een derde land of een statenloze) opnieuw toelaat nadat deze zich illegaal toegang heeft verschaft, aanwezig is geweest of heeft verbleven in een andere staat.

Overname-overeen​komst
Overeenkomst waarin de wederzijdse verplichtingen van de overeenkomstsluitende partijen, alsmede gedetailleerde administratieve en operationele procedures zijn vast​gelegd ter vergemakkelijking van de terugkeer of de doorreis van personen die niet of niet meer voldoen aan de voorwaarden voor toegang, aanwezigheid of verblijf in staat die om overname verzoekt.

Verwijdering
Administratieve of rechterlijke handeling waarbij – indien van toepassing – de toegangsverschaffing, de aanwezigheid of het verblijf illegaal worden verklaard of een einde wordt gemaakt aan een tot dan toe rechtmatig verblijf, b.v. in geval van strafbare feiten

Bevel tot verwijdering
Administratieve of rechterlijke beslissing die de rechtsgrond vormt voor de uitzetting 

Vreemdelingen-bewaring
Uitvoeringsmaatregel waarbij de betrokkene met het oog op terugkeer in een gesloten accommodatie wordt geplaatst.

Maatregel van bewaring
Administratieve of rechterlijke beslissing die de rechtsgrond vormt voor de vreemde​lingenbewaring

Verwijdering
Uitvoeringsmaatregel, waarbij de betrokkene fysiek het land wordt uitgezet.

Bevel tot uitzetting
Administratieve of rechterlijke beslissing die de rechtsgrond vormt voor de verwijdering (in sommige rechtsstelsels synoniem met bevel tot verwijdering).

Wedertoelating
Toelating van een onderdaan van een derde land of een statenloze tot het grondgebied van de lidstaten van de Europese Unie na een eerder vertrek.

Weigering
Ontzegging van toegang tot een staat

Doorreis
Passage door een land tijdens de reis van het land van vertrek naar het land van bestemming.



BIJLAGE 2
LIJST VAN OP HET GEBIED VAN TERUGKEER AAN TE NEMEN EN UIT TE VOEREN MAATREGELEN EN ACTIES



Gebied
Maatregelen
Verrichte werkzaamheden
Te verrichten werkzaamheden
(Indicatief tijdschema)

Operationele samen​werking
Evaluatie van de uitwisseling van statistische gegevens


Conclusies van de Raad van mei 2001 over statistische gegevens.


Opstelling door de Commissie van jaarverslagen over statistische gegevens, zie de conclusies van de Raad van mei 2001.

Tegen de achtergrond van dit jaarverslag nagaan welke andere cijfers inzake terugkeer eventueel kunnen worden verzameld en vergeleken
Op korte termijn

Op korte termijn


Netwerk van nationale contactpunten


Lijst van contactpunten inzake terugkeer, verspreid in oktober 2002
Opneming van bestaande gegevens over contacten in een beveiligd netwerk op het web
Op korte termijn


Bijeenkomsten van functionarissen uit de lidstaten die zich in de praktijk bezig​houden met terugkeer
Bespreking van dit vraagstuk door het SCIFA in november 2002
Zo spoedig mogelijk in 2003 eerste vergadering in de passende Raadsinstantie 
Op korte termijn


Handboek van beste praktijken (bv. inzake de identificatie en documentatie van onderdanen van derde landen) + beste praktijken voor de terugkeer naar specifieke regio's of landen
Catalogus van beste praktijken inzake verwijdering/overname 28/2/02

Conclusies van de Raad over de verkrijging van reisdocumenten 28/2/02 (vragenlijst)
- Samenstelling van een handboek van beste praktijken over de verkrijging van reis​documenten

- Bestudering van de samen​stelling van een handboek over beste praktijken in het algemeen

- Onderzoek naar het bijeen​brengen van de beste praktijken betreffende regio's en/of landen
Op korte termijn

Op middellange termijn

Op middellange termijn


Gezamenlijke opleiding van met de terugkeer belaste ambtenaren


Goedkeuring door het SCIFA+ op 22/7/02 van een project inzake een gemeenschappelijk kern​curriculum voor grensbeheer
- Gezamenlijke seminars/cursussen

- In het licht van het SCIFA+ project inzake een gemeen​schappelijk kerncurriculum: evaluatie van de noodzaak om een soortgelijk project voor opleiding inzake terugkeer op te zetten


Op korte termijn

Op middellange termijn




Versterking van de samen​werking tussen verbindings​ambtenaren voor immigratie (ILO)
Lopende werkzaamheden in het SCIFA+ betreffende de tot​stand​brenging van een netwerk van verbindingsambtenaren
Evaluatie van de uit te werken gemeenschappelijke richt​snoeren inzake samenwerking tussen verbindingsambtenaren voor immigratie binnen het SCIFA+
Op korte termijn


Gezamenlijke terugkeer​operaties


Bilaterale samenwerking.

Frans centrum voor de ratio​nalisatie van terugkeer​operaties, goedgekeurd door het SCIFA+ op 16/9/02, eerste vergadering gehouden op 24/9/2002
Opstelling van een protocol om de gezamenlijke operaties te bevorderen
Op korte termijn

Gemeenschappelijke minimumnormen
Vaststelling van minimum​normen voor terugkeer​procedures



- Bespreking van minimum​normen voor terugkeer​procedures in overeenstem​ming met het Commissievoor​stel, met inbegrip van bepaalde minimumnormen voor bewaring in afwachting van verwijdering

- Gemeenschappelijke veilig​heidsnormen voor terugkeer​operaties

- Gemeenschappelijke normen voor begeleiders
Op middellange termijn

Op middellange termijn

Op korte termijn




Verbetering van doorreis​mogelijkheden


Bestudering van een Duits initiatief voor een richtlijn van de Raad (2002) inzake onder​steuning in geval van doorreis door de lucht
- Goedkeuring van het Duitse initiatief voor een richtlijn inzake doorreis door de lucht

- Vaststelling van het rechts​kader voor doorreis over land
Op korte termijn

Op middellange termijn


Minimumnormen voor uit​zettingsbesluiten
Richtlijn 2001/40/EG betreffende de onderlinge erkenning van besluiten inzake verwijdering
Uitvoering van Richtlijn 2001/40/EG op 2/12/02
Op korte termijn




Rechtskader voor wederzijdse erkenning van terugkeer​besluiten
Richtlijn 2001/40/EG betreffende de onderlinge erkenning van besluiten inzake verwijdering
Commissievoorstel inzake de kostenregelingen

Uitvoering van Richtlijn 2001/40/EG op 2/12/02 
Op korte termijn

Op korte termijn



Terugkeer​programma's voor specifieke landen
Elementen van geïntegreerde communautaire terugkeer​programma's

Aanneming van het terugkeer​programma voor Afghanistan op 28/11/02

Beoordeling van de voor toe​komstige terugkeerprogramma's in aanmerking komende landen 
Op korte termijn

Korte en middellange termijn

Financiële bijstand
Beoordeling van financiële middelen voor terugkeer
Begrotingsposten B7-6008, 

B-5-803, ERF en B7-667
Op basis van het Commissie​verslag hoe de financiële middelen voor terugkeer het best ingezet kunnen worden
Op korte termijn

Intensivering van de samenwerking met derde landen
Versterkte samenwerking met derde landen
Bilaterale samenwerking


Conclusies van de Groep op hoog niveau inzake de samen​werking met derde landen op 18/11/2002 aangenomen
Korte en middellange termijn


Opneming doorreisbepalingen in alle overnameovereenkom​sten van de Gemeenschap of, bij gebrek aan een overname​overeenkomst, doorreis​overeenkomsten aangaan
De Commissie onderhandelt momenteel over een aantal overeenkomsten waaronder door​reisovereenkomsten 
Opneming van doorreisbepalingen in toekomstige overnameover​eenkomsten of sluiting van door​reisregelingen
Korte en middellange termijn


Overnameovereenkomsten van de Gemeenschap
Onderhandelingsmandaten voor overnameovereenkomsten met Hong Kong, Pakistan, Rusland, Marokko, Macao, Sri Lanka en Oekraïne zijn aangenomen

Overnameovereenkomsten met Hong Kong, Macao en Sri Lanka geparafeerd

Commissievoorstellen voor nieuwe mandaten voor over​nameovereenkomsten met Albanië, Algerije, China en Turkije


Bespreking van de Raad over stimulansen voor derde landen om overnameovereenkomsten aan te gaan

Overweging van nieuwe mandaten inzake overname met andere derde landen

Korte termijn/ Middellange termijn

_______________________

�	Zie conclusie nr. 40.


�	COM(2001) 672 def.


�	PB C 142 van 14.6.2002, blz. 23.


�	COM(2002) 175 def.





�	COM(2001)755 final


�	PB C 142 van 14.6.2002, blz. 23.


�	COM(2002) 175 def.


�	COM(2002) 564 def.


�	Rec. Nr. R(99) 12.


�	Zie doc. 7973/01 ASIM 10.


� 	Zie doc. 10019/02 FRONT 58, nr. (77).


�	Het Strategisch Comité immigratie, grenzen en asiel stelt voor om de Groep migratie en verwijdering hiervoor te gebruiken.


�	Conclusies van de Raad betreffende criteria voor het bepalen van de derde landen waarmee moet worden onderhandeld over de sluiting van nieuwe overnameovereenkomsten, aange�nomen door de Raad van 24 april 2002.


�	Zie doc. 11388/02 FRONT 77 MIGR 72 COMIX 470


�	COM (2001) 672 def.


�	COM (2002) 564 def.


�	Zie doc. 13861/02 MIGR 111.


�	Zie PB L 149 van 2.6.2001, blz. 34.


�	Doc. 7990/02 MIGR 32.


�	Doc. 14654/02 MIGR 124 RELEX 248
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